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kkkkkkkkkk For the Paramedic kkkkkkkkkk

How are you?
Ban c6 khde khéng?

Can you understand this writing?
Ban c6 doc va hiéu dwoc nhirng diéu nay
khéng?

What do you need?
Ban céan gi vay?

Do you have pain?
Ban c6 dau khéng?

Where is the pain?
Ban dau & dau?

Do you want medicine for the pain?
Ban cé can thuéc gitp gidm dau hay khéng?

gi khéng?

Are you taking any medicines currently?
Hién nay ban cé dang str dung bat ky thuéc men

are taking?

nao ban dang st dung?

Can you tell me (or show) what medications, you

Ban c6 thé néi (hodc chi) cho t6i biét loai thubc

khéng?

Are you allergic to any medicines?
Ban c¢6 bj dj trg vdi bat ky thubéc men nao hay

Are you hot?
Ban c6 thay néng
khéng?

Are you cold?
Ban c6 thay lanh
khéng?
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Are you nauseous? Do you need to vomit?
Ban ¢6 cam thdy muén | Ban c6 cén 6i khéng?
0i khéng?

You will not be allowed to eat or drink for now
Bay gicr ban khéng duwoc &n hay uéng

Do you have (1) chest pain (2) tightness

(3) discomfort (4) heaviness?

Ban c6 bj (1) dau ngurc (2) boép that nguc (3) kho
chiu (4) néng nguc hay khéng?

Do you have breathing difficulties?
Ban c6 cam théy khé thé hay khéng?
Are you able to walk?

Ban c6 di duwoc hay khéng?

You need to go to hospital

Ban cén phai vao bénh vién
You need to take this medicine to help you
Ban c¢én uéng thuéc nay dé gitp ban khée hon

| need to place a needle in your arm / hand to
give you some medicine

T6i cdn ghim kim vao cénh tay / ban tay cla ban
dé truyén thuéc cho ban

You need some tests at the hospital
Ban céan qua mét vai xét nghiém & bénh vién
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Is the medicine we gave you easing the pain?
Thubc ma chuing téi cho ban cé gitp lam gidm
con dau hay khéng?
Please don't touch this equipment
Xin diteng dung vao thiét bi nay
Have you passed urine? Ban da di tiéu chua?
Have you used your bowels?Ban da di cdu chua?
| will come back T6i s€ quay lai
| will tell the doctor when we get to hospital
Chuing t6i sé cho bac si biét khi ching ta dén
bénh vién
Do you live in Australia or are you visiting?
Ban sinh séng tai nuwéc Uc hay chi dang tham
viéng?
Do you want me to call your family?
Ban ¢6 muén t6i goi nguoi nha ban khéng?
| will get an interpreter to speak with you
T6i sé goi théng dich vién dén dé néi chuyén véi
ban
Do you have a pension / healthcare card?
Ban c6 thé tro cap huwu béng / thé chuée gidm y
té hay khéng?
Can we / you make an appointment to see your
doctor?  Chung t6i / ban c6 thé lay budi hen
dé gdp bac sT ctia ban duoc khéng?
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*xwxxx* For the Patient / Casualty ******

I am hot I am cold
Té6i thdy néng T6i thay lanh
| am thirsty | am not thirsty
Toi khat nuéc Téi khéng théy khéat
| am hungry I am not hungry
T6i doéi bung T6i khéng thay doi
I am in pain | have very bad pain
T6i bj dau Téi rat la dau
I am not in pain | have nausea
Téi khéng thay dau T6i cdm thdy mudn 6i
| feel better | feel worse
Toi thdy d& hon T6i thdy bénh ndng hon
| feel the same | am wet
T6i van thdy nhuw truée T6i bi wot

| want to go to the toilet Téi muén di nha vé sinh

| need to pass urine

T6i mudn di tiéu

| need to use my bowels

T6i muén di cdu

| want the doctor

T6i mudn gép bac si cia t6i

I want to speak to my family
T6i mudn néi chuyén vdi gia dinh toi

| want an interpreter

Téi can théng dich vién
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